VAN BAN BO SUNG SO 01 THOA THUAN TAI CHINH
. GIUA
BQ TAI CHINH VIET NAM
VA

CO QUAN VIEN TRQ AI LEN

THU'C HIEN CHUONG TRINH PHAT TRIEN KINH TE XA HQI CAC XA PAC
BIET KHO KHAN VUNG PONG BAO DAN TQC VA MIEN NUI GIAI POAN II

(P135-I)
XET RANG:

a. B) Tii chinh, dai dién Chinh phii Vit Nam va Co’ quan Vién trq Ai Len ky két Thoa
thuéin Tai chinh vao ngay 25 thing 11 nim 2008 thiét 1ap khodn vién trg dic bigt
30.000.000 Euro (ba mu'o’l tngu Euro) cia Co quan Vién trg Ai Len cho vnec thire hién
Chu’u’ng trinh Phét trién kinh té - xa hji cdc xi dic bigt khé khin viing dong bao dan toc
va mién niii giai doan II (P135-II).

b. Co quan Vién trg Ai Len di nhit tri vu;n trqr bd sung 7.500.000 Euro (bay triéu ndm
trim nghin Euro) cho nim 2011, ning tong mirc vién trg theo cam két 1én 37.500.000
Euro (ba mwoi biy triéu nim triim nghin Euro);

c. Vin ban bd sung nay 13 mét phdn khéng thé tich roi ciia Théa thu@in Tai chinh.
DO PO CAC BEN PA THOA THUAN NHU SAU:
1. Bd sung Poan 1 (Pham vi va muc tiéu)

Poan 1 dugc bd sung céc théng tin sau:

“Nguon vién tro cho vigc thuc hlen chuong trinh ndm 2011 sé duac gidi ngdn truc txep cho
cdc xd dwgc lya chon dé dé ddu te cho nhitng cong trinh ha téng quy mé nhd, phit hop véi
cdc quy dinh cua chuong trinh P135 11,

Tiéu chi dé lua chon nhitmg xa dugc vién trg sé dugc Chinh phit Viét Nam va Co quan Vién
trg Ai Len thong nhdt”.
2. B6 sung Poan 3 (Vién trg ciia Co quan Vién trg Ai Len)

Poan 3 dugc bd sung céc théng tin sau:

“Co quan Vién trg Ai Len sén sang vién trg b6 sung 7,5 triéu Euro (Bdy trigu ndm trdm
nghin Euro) cho nam 2011. Vigc thuc thi cdc hoat dpng do Co quan Vién trg Ai Len tdi trg sé
duege hoan thanh trude ngay 31/12/2012.”

3. B6 sung Doan 4 (Co ché vién trg)

Poan 4 dugc bd sung céc thong tin sau:

“ Uy Ban Dén tgc c6 trdch nhigm cung cé'p m¢t bdo cdo tai chinh va bdo cdo hoat dgng trong
vong sdu thdng ké tir ngay két thic cdc hogt dgng. Cdc bdo cdo nay cung cdp théng tin vé
danh muc céng trinh xdy dung véi 56 von dugc cdp va gidi ngén.



Céc wu tién ciia Co quan Vién trg Ai Len cho viéc thuc hign Chuong trinh 135 giai doan II:
nguon vién trg sé dugc diing dé hé tro cho nhitng xd nghéo nhdt ¢ Viét Nam;

xd dwoc lva chon tiép nhdn khodn vién tro nay phaz ¢6 khd ndng lam chi déu tu;
chung t6i khuyen khich hinh thizc mua sdm ddu thdu cong dong;

ching toi khuyen khich nhitng céng trinh x8y dung hodc ha tdng quy mé nhé chiu
du'o'c nhu'ng diéu kién khic nghiét cia bién doi khi hdu;

e cdn bé tri vén vén hanh va duy tu béo dudng céng trinh;

Irish Aid yéu cdu mét dot gidm sét ddnh gié chung gitta chinh phit va cdc nha tror dén mot sé
xd huong loi trong thoi gian thuc hign khodn vién trg. "

4. Hiéu luc

Vin ban bd sung nay s& c6 hidu lyc ké tir ngay ky.

Cac djéu khodn khic cia ban Théa thuin Tai chinh d4 ky két khong bi 4nh hudng ciia Vin
béan bd sung nay van dugc giit nguyén.

Vin ban bd sung nay duge ky tal Ha N¢i, vao ngay 22/ 10/ 2011, véi 4 ban chinh, 2 (hai)
ban tleng Anh va 2 (hai) ban tiéng Vigt, ban tiéng Anh va bén tiéng Viét c6 hiéu lyc nhur
nhau. Mbi ben s& giir lai 1 (mdt) ban tiéng Anh va 1 (mét) ban tiéng Viét,

Pai dién cho Co quan Vién trg Ai Len Pai dién cho Chinh phii nwéc Cng hda
Xi hgi Chi nghia Viét Nam

/W@c//f?—‘

Damien Cole Trwong Chi Trung

Pai sit Ai Len tai Viét Nam Thik trwéng B§ Tai chinh




AMENDMENT No.1 TO FINANCING ARRANGEMENT
BETWEEN
THE MINISTRY OF FINANCE OF VIETNAM
AND
IRISH AID

FOR THE IMPLEMENTATION OF THE SOCIO-ECONOMIC DEVELOPMENT
PROGRAMME FOR THE EXTREMELY DIFFICULT COMMUNES IN ETHNIC
MINORITY AND MOUNTAINOUS AREAS PHASE II (P135-II)

WHEREAS,

a. The Ministry of Finance, representing the Government of Vietnam and Irish Aid
signed a Financing Arrangement on November 25, 2008, establishing a special
contribution of €30,000,000 (thirty million Euro) by Irish Aid for the implementation of
the Socio-economic development programme for the extremely difficult communes in
ethnic minority and mountainous areas phase II (P135-II).

b. Irish Aid have committed to increase the contribution by an additional amount of
€7,500,000 (seven million five hundred Euro) in 2011, to an aggregate committed
contribution of €37,500,000 (thirty seven million five hundred Euro);

¢. This Amendment is an integral part of the Financing Arrangement.
THEREFORE IT IS HEREBY AGREED AS FOLLOWS:

1. Amendment to Paragraph 1 (Scope and objectives)
The wording of Paragraph 1 is inserted as follows:

“The funding for the implementation in 2011 will be disbursed directly to selected communes
for the purposes of financing small scale infrastructure in line with Programme 135 Phase Il
rules and regulations.

Criteria for selection of benefiting communes will be agreed between the Government of
Vietnam and Irish Aid.”

2. Amendment to Paragraph 3 (Contribution by Irish Aid)
The wording of Paragraph 3 is inserted as follows:

“Irish Aid is prepared to make an additional contribution of €7.5 million (Seven million five
hundred thousand Euro) in 2011. The implementation of activities funded by Irish Aid will be
completed by 31 December 2012.”

3. Amendment to Paragraph 4 (Funding mechanism)
The wording of Paragraph 4 is inserted as follows:

“The Committee for Ethnic Minorities will provide a financial report and an implementation
report within six months of completion of the project activities. The reports should include a
list of construction projects with budget and disbursement figures.



Irish Aid’s priorities for implementation of Programme 135 Phase II:

the funding will be used to support the poorest communes in Vietnam;

any commune receiving this funding should be able to act as investor owner;
we encourage community procurement and contracting;

we encourage climate proofing of any construction or small infrastructure;
provision should be made for operation and maintenance of infrastructure.

Irish Aid requests a joint donor-government monitoring visit to a selection of the benefitting
communes during the implementation of this funding. ”

4. Entry into effect

This Amendment will take effect on and from the date of signing.

Other provisions of the original Financing Arrangement which are not affected by this
Amendment remain unchanged.

This Amendment is signed in Hanoi, on u/lc/2011 in 4 (four) originals, 2 (two) in English
and 2(two) in Vietnamese, both version are equally valid. Each side retains 1(one) in English
and 1(one) in Vietnamese.

Signed for and on behalf of Irish Aid Signed for and on behalf of Government
of the Socialist Republic of Vietnam
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~ _Damien Cole Truong Chi Trung
Ambassador of Ireland to Vietnam Vice Minister of Ministry of Finance




